
 

Kupní smlouva 
uzavřená podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 

právních předpisů (dále jen: „Smlouva“) 

 

Čl. 1. Smluvní strany 

Kupující:  

Domov pro seniory Dobřichovice  

Sídlo: Brunšov 365, 252 31 Všenory  

Zastoupený: Bc. Robertem Pitrákem, ředitelem domova  

IČO: 708 75 880  

DIČ: není plátce DPH  

Bankovní spojení: PPF banka, a.s.  

číslo účtu: 2001580018/6000  

zástupce kupujícího pro plnění smlouvy: Mgr. Olga Mutlová, tel.: +420 778 543 035, e-mail: 

olga.mutlova@domovdobrichovice.cz  

(dále pro účely této smlouvy rovněž jen „kupující“)  

a 

Prodávající:  

Stamed s.r.o. 

Sídlo: Vřesová 667, Zruč, 330 08 Zruč-Senec  

Zastoupený: Stanislavem Kohoutem, jednatelem  

IČO: 29161941  

DIČ: CZ29161941 

Bankovní spojení: Komerční banka, a.s.  

číslo účtu: 107-5913970207/0100  

Identifikace: Obchodní rejstřík vedený u Krajského soudu v Plzni oddíl C, vložka 27962  

zástupce prodávajícího pro plnění smlouvy: Ing. Milan Máca, tel.: +420 601 140 841, e-mail: 

maca@stamed.cz  

(dále pro účely této smlouvy rovněž jen „prodávající“)  

(kupující a prodávající dále také společně jen „smluvní strany“ nebo jednotlivě „smluvní strana“) 

 

Čl. 2. Úvodní ustanovení a účel Smlouvy 

2.1. Smluvní strany uzavřely tuto Smlouvu na základě výsledků zadávacího řízení na zadání nadlimitní 

veřejné zakázky na dodávky s názvem „Dodávka a montáž vybavení interiéru (pečovatelská lůžka, 

matrace, noční stolky) Domova pro seniory Dobřichovice“ (dále také jen „zadávací řízení“ a/nebo 

„veřejná zakázka“).  

2.2. Účelem této Smlouvy je prostřednictvím plnění specifikovaného dále v čl. 3 a Přílohách č. 1 až č. 

3 této Smlouvy zabezpečit vybavení sociálního zařízení provozovaného kupujícím bezvadnými a 

bezpečnými prostředky pro ubytování a péči o klienty kupujícího. 
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Čl. 3. Předmět Smlouvy 

3.1. Prodávající se touto Smlouvou zavazuje, že dodá kupujícímu speciální vybavení interiéru Domova 

pro seniory Dobřichovice, konkrétně: 

3.1.1. 72 kusů pečovatelských lůžek, 

3.1.2. 2 kusy rotačních (laterálních) pečovatelských lůžek, 

3.1.3. 72 kusů hrazdy vzpřimovací, 

3.1.4. 74 kusů lampiček, 

3.1.5. 72 kusů pasivních antidekubitních matrací, 

3.1.6. 10 kusů aktivních antidekubitních matrací, 

3.1.7. 74 kusů evakuačních podložek, 

3.1.8. 74 kusů pacientských nočních stolků 

(dále souhrnně i každá položka samostatně také jen „Vybavení“), podrobně specifikované dále v této 

Smlouvě a zejména pak v jejích přílohách č. 1 až č. 3, a převede vlastnictví k Vybavení na kupujícího 

a kupující se zavazuje, že převezme od prodávajícího bezvadné a funkční Vybavení a uhradí 

prodávajícímu za dodané Vybavení, resp. za úplné splnění předmětu Smlouvy dle čl. 3 této Smlouvy, 

kupní cenu.  

3.2. Součástí předmětu Smlouvy je rovněž poskytnutí všech souvisejících dodávek a služeb (zejména 

zaměření místa plnění, umožnění výběru dekoru Vybavení v souladu s požadavky v příloze č. 1 této 

Smlouvy, uskladnění Vybavení před jeho transportem ke kupujícímu, balení, doprava, nastěhování 

jednotlivých položek Vybavení do konkrétních místností v místě plnění dle pokynů kupujícího, 

sestavení, zapojení a zprovoznění veškerého Vybavení, proškolení zaměstnanců kupujícího v obsluze 

a používání Vybavení, likvidace odpadů s plněním předmětu Smlouvy souvisejících, dodání 

potřebných dokladů a certifikací, dodání návodů k obsluze v českém jazyce apod.) (dále společně 

také jen „Služby“).  

3.3. Smluvní strany činí nesporným, že v případě identifikace rozporu mezi popisem předmětu 

Smlouvy v příloze č. 1 této Smlouvy – Technické specifikaci a v příloze č. 3 této Smlouvy – Nabídce 

prodávajícího, má přednost a pro posouzení souladu dodávaného Vybavení či poskytovaných Služeb 

s podmínkami této Smlouvy se použijí požadavky obsažené v příloze č. 1 – Technické specifikaci. 

Prodávající prohlašuje, že se při zpracování své nabídky na veřejnou zakázku důkladně seznámil 

s podmínkami veřejné zakázky, jejichž součástí byly také technické podmínky obsažené v příloze č. 1 

této Smlouvy a garantuje soulad jím nabídnutého plnění obsaženého v příloze č. 3 této Smlouvy 

s podmínkami veřejné zakázky. Pokud by i přes to vznikl rozpor uvedený ve větě první tohoto 

odstavce, zavazuje se prodávající, že na vlastní náklady zajistí, aby jím dodávané Vybavení a 

poskytované Služby požadavkům obsaženým v příloze č. 1 této Smlouvy plně vyhovovaly. 

Čl. 4. Lhůta a místo plnění 

4.1. Prodávající se zavazuje, že uskuteční plnění předmětu této Smlouvy ve smyslu dodání 

bezvadného Vybavení a v tomto rámci rovněž poskytnutí veškerých Služeb, na místo plnění 

v následujících termínech: 

4.1.1. Zahájení plnění: 

a) výroba / obstarání Vybavení – bez zbytečného odkladu po nabytí účinnosti této Smlouvy,

b) zahájení dodávky – instalace Vybavení do prostor místa plnění – bez zbytečného odkladu

po doručení výzvy kupujícího k zahájení dodávky – instalace.

4.1.2. Dokončení plnění ve smyslu dodání kompletního Vybavení a splnění všech Služeb – do 30 

dnů od doručení výzvy kupujícího k zahájení dodávky – instalace Vybavení. 
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4.2. Jako místo plnění se sjednává sídlo kupujícího na adrese Brunšov 365, 252 31 Všenory. 

Čl. 5. Cena 

5.1. Celková kupní cena za Vybavení a provedení veškerých Služeb dle čl. 3 této Smlouvy je 

stanovena ve výši 5 497 404,00 Kč bez DPH, DPH činí: 696 325,14 Kč a cena včetně DPH tak činí: 

6 193 729,14 Kč, a to v souladu s nabídkou prodávajícího podanou v rámci zadávacího řízení na 

veřejnou zakázku. Za správnost stanovení sazby a výše DPH odpovídá prodávající. 

5.2. Jednotkové ceny za položky tvořící celkovou kupní cenu (zahrnující rovněž veškeré Služby a další 

plnění nezbytná ke splnění předmětu této Smlouvy a účelu Smlouvy), jsou uvedeny v Příloze č. 2 – 

Položkový rozpočet. 

5.3. V celkové kupní ceně, jakož i v jednotkových cenách, jsou zahrnuty veškeré náklady 

prodávajícího související s poskytnutím plnění a naplňováním veškerých povinností a závazků 

prodávajícího dle této Smlouvy (tedy kromě ceny samotných položek Vybavení a ceny veškerých 

Služeb rovněž ostatní náklady s plněním této smlouvy spojené).  

5.4. Změna celkové kupní ceny je možná pouze v případě, že při realizaci předmětu plnění této 

Smlouvy dojde ke změnám sazeb DPH. V tomto případě bude celková kupní cena za poskytnuté 

plnění (resp. jednotkové ceny) upravena podle výše sazeb DPH platné v době vzniku zdanitelného 

plnění. V takovém případě nebude vyhotoven dodatek k této Smlouvě. Účinnost této změny kupní 

ceny nastává v návaznosti na účinnost změny příslušného obecně závazného daňového předpisu.  

Čl. 6. Platební podmínky 

6.1. Zaplacení celkové kupní ceny bude provedeno jednorázově bezhotovostně po akceptaci a 

převzetí úplného a funkčního plnění dle čl. 3 této Smlouvy a dokončení plnění posledních Služeb 

nejpozději v době dle čl. 4 odst. 4.1.2. této Smlouvy, na základě prodávajícím vystaveného daňového 

dokladu (dále tak jen „faktura“), doručeného kupujícímu. Úhrada kupní ceny kupujícím bude 

provedena ve prospěch bankovního účtu prodávajícího, uvedeného na této faktuře. Kupující 

neposkytuje zálohy.  

6.2. Prodávající doručí fakturu kupujícímu elektronicky nebo poštou neprodleně po akceptaci a 

převzetí Vybavení a výstupů Služeb kupujícím, nejpozději však do 14 (čtrnácti) dnů po převzetí 

Vybavení kupujícím. Prodávající doručí fakturu na adresu kupujícího uvedenou v záhlaví této 

Smlouvy, v případě elektronické faktury do datové schránky kupujícího, nedohodnou-li se smluvní 

strany jinak (např. na doručení na e-mailovou adresu kontaktní osoby kupujícího). Kupující zaplatí dle 

faktury do 30 (třiceti) dnů ode dne jejího prokazatelného obdržení. Za den splnění platební povinnosti 

se považuje den odepsání placené částky (kupní ceny) z bankovního účtu kupujícího.  

6.3. Faktura musí obsahovat všechny náležitosti stanovené § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z 

přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a § 435 občanského zákoníku, odkaz na tuto Smlouvu 

a název veřejné zakázky v jejímž rámci je Smlouva realizována. Součástí faktury jako její příloha bude 

dodací list, podepsaný při převzetí plnění osobou oprávněnou jednat za kupujícího, případně jiným 

zástupcem kupujícího pro tento účel zmocněným a akceptační protokol potvrzující bezvadnost a 

funkčnost dodaného Vybavení, úplnost splnění Služeb a seznam předaných dokumentů a dokladů.  

6.4. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit fakturu, která neobsahuje požadované 

náležitosti, nebo není doložena požadovanými a úplnými doklady, nebo obsahuje nesprávné údaje.  

6.5. V případě vrácení faktury kupující písemně sdělí důvod vrácení faktury. Po vrácení faktury 

kupujícím je prodávající povinen vystavit a doručit kupujícímu novou fakturu s tím, že vrácením faktury 

lhůta splatnosti vrácené faktury zaniká. Nová lhůta splatnosti dle nové faktury v délce dle odst. 6.2. 

výše začne běžet po dni prokazatelného doručení řádné faktury mající všechny náležitosti stanovené 

touto Smlouvou a opatřené dodacím listem, podepsaným tak, jak je uvedeno v odst. 6.3. výše, a 

akceptačním protokolem dle odst. 6.3. výše.  
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6.6. V případě, že v průběhu plnění této Smlouvy dojde ke změně registrace k dani z přidané hodnoty 

prodávajícího, je prodávající povinen nejpozději do 3 (tří) kalendářních dnů písemně informovat 

kupujícího o změně registrace k dani z přidané hodnoty (tj. informovat o zrušení registrace k dani z 

přidané hodnoty, nebo o podání přihlášky k registraci).  

Čl. 7. Práva a povinnosti smluvních stran, dodací podmínky, 

předání a převzetí Vybavení 

7.1. Prodávající je povinen: 

7.1.1. dodat kupujícímu Vybavení originální, nové, nepoužité, bez vad, určené k použití v České 

republice a distribuované oficiální cestou od výrobce, spolu s doklady a dokumenty, které se k 

Vybavení vztahují (viz zejména doklady uvedené v čl. 3, odst. 7.2 níže a v příloze č. 1 této Smlouvy);  

7.1.2. zajistit, aby dodané Vybavení splňovalo požadavky příslušných platných ČSN a dalších norem 

v souladu s platnou legislativou a požadavky obsaženými v této Smlouvě; 

7.1.3. zajistit, aby instalaci a zprovoznění Vybavení prováděly osoby odborně kvalifikované. 

7.2. Prodávající se zavazuje odevzdat Vybavení kupujícímu a jako nedílnou součást dodávky 

odevzdat doklady a dokumenty dle § 9 odst. 1 a § 10 zákona č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele, 

ve znění pozdějších předpisů, prohlášení o shodě ve smyslu zákona č. 22/1997 Sb., o technických 

požadavcích na výrobky, ve znění pozdějších předpisů, potvrzení o provedení příslušných revizí 

vyžadovaných obecně závaznými právními předpisy a technickými předpisy platnými pro daný typ 

vybavení (je-li relevantní) a potřebnou technickou dokumentaci v českém jazyce.  

7.3. Nejpozději 3 (tři) pracovní dny před konkrétním dnem zahájení plnění v rámci lhůty stanovené 

v čl. 4 odst. 4.1.2. této Smlouvy je prodávající povinen oznámit kupujícímu telefonicky a písemně 

elektronickými prostředky (tj. e-mailem) datum a hodinu zahájení realizace plnění. V případě sdělení 

prostřednictvím elektronické komunikace (emailu), se za dobu oznámení považuje den doručení 

oznámení kupujícímu na jeho e-mailovou adresu, uvedenou v čl. 1. této Smlouvy.  

7.4. Prodávající je povinen předat Vybavení ujednané touto Smlouvou, včetně dokladů a dokumentů 

dle této Smlouvy a spolu s odevzdáním předloží dodací list, ve kterém uvede výčet položek 

odevzdávaného Vybavení, jeho identifikaci, seznam realizovaných Služeb a seznam dokumentů dle 

Smlouvy, datum a podpis osoby jednající za prodávajícího.  

7.5. Kupující není povinen převzít částečné plnění nebo Vybavení s vadami, a to bez ohledu na 

povahu a množství těchto vad. Kupující rovněž není povinen převzít Vybavení, ke kterému nebyly 

dodány doklady a dokumenty dle této Smlouvy nebo dodací listy. Prodávající bere na vědomí, že 

odevzdání pouze části Vybavení nebo Vybavení s vadami nenaplní účel této Smlouvy.  

7.6. Při odevzdání Vybavení bude za účasti obou smluvních stran provedena prohlídka a kontrola plné 

funkčnosti Vybavení. Po provedené prohlídce  

a) kupující Vybavení převezme, je-li v souladu s touto Smlouvou, nevykazuje-li žádné vady, byly-ly

provedeny veškeré Služby dle této Smlouvy (zejména dle odst. 3.2. této Smlouvy) a jsou-li připojeny

doklady a dokumenty dle této Smlouvy, dodací listy, podepsané osobou oprávněnou jednat za

prodávajícího a návrh akceptačního protokolu potvrzujícího řádnou instalaci a zprovoznění Vybavení,

nebo

b) kupující Vybavení nepřevezme, pokud Vybavení nebude dodáno v požadované jakosti nebo

neodpovídá-li jinak podmínkám této Smlouvy, nebo má-li Vybavení nebo jeho jednotlivé součásti vady,

nebo nejsou provedeny Služby dle odst. 3.2. této Smlouvy, nebo prodávající neodevzdá kupujícímu

doklady a dokumenty dle této Smlouvy, a dodací listy nebo návrh akceptačního protokolu. O odmítnutí

bude sepsán a podepsán oběma stranami zápis s uvedením všech důvodů nepřevzetí Vybavení, který

je prodávající povinen podepsat.

7.7. Odmítne-li kupující důvodně převzetí Vybavení dle odst. 7.5. a 7.6. této Smlouvy, nepřechází na 

kupujícího nebezpečí škody na Vybavení.  
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7.8. Vlastnické právo a nebezpečí škody na Vybavení přechází na kupujícího převzetím Vybavení.  

Čl. 8. Odpovědnost za vady Vybavení, záruka za jakost 

8.1. Vybavení má vady, pokud nemá vlastnosti, které stanoví Smlouva, nebo existují vady v dokladech 

a dokumentech dle této Smlouvy nebo Vybavení má právní vady. Zárukou za jakost Vybavení se 

prodávající zavazuje, že Vybavení bude po dobu záruční doby plně funkční a způsobilé k použití pro 

účel dle této Smlouvy, jinak pro obvyklý účel, a zachová si vlastnosti a parametry vymezené touto 

Smlouvou.  

8.2. Záruční doba záruky za jakost Vybavení se sjednává na dobu 36 měsíců a běží od převzetí 

Vybavení kupujícím. Pokud je v technické a/nebo výrobní dokumentaci výrobce, a/ nebo na obalu 

Vybavení, v dokladech a dokumentech dodaných s Vybavením uvedena kratší záruční doba, smluvní 

strany činí nesporným, že platí ustanovení o záruční době záruky za jakost, uvedená dle první věty 

tohoto odst. 8.2. Smlouvy. Pokud je naopak v technické a/nebo výrobní dokumentaci výrobce, a/ nebo 

na obalu Vybavení, v dokladech a dokumentech dodaných s Vybavením, případně v příloze č. 1 této 

Smlouvy – Technické specifikaci či v příloze č. 3 této Smlouvy – Nabídce prodávajícího uvedena delší 

záruční doba, smluvní strany činí nesporným, že se uplatní tato delší záruční doba. 

8.3. Kupující uplatní práva z vadného plnění a/nebo právo ze záruky za jakost Vybavení písemným 

oznámením vady doručeným prodávajícímu. Oznámení vady obsahuje identifikaci a popis vady nebo 

způsob, jakým se vada projevuje, a uplatnění nároku z vadného plnění nebo ze záruky dle volby 

kupujícího v rozsahu dle ust. § 2106 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění 

pozdějších předpisů (dále také jen „občanský zákoník“). V případě opakování vady či mnohosti vad se 

takový stav považuje za podstatné porušení Smlouvy. 

8.4. V případě, že kupující uplatní nárok z vadného plnění nebo ze záruky na odstranění vady, je 

prodávající povinen zahájit odstraňování vady ve lhůtě do 2 pracovních dnů od nahlášení a tuto 

odstranit bez zbytečného odkladu dle charakteru vady, nejpozději do 5 pracovních dnů od zahájení 

odstraňování vady, resp. od uplynutí lhůty 2 pracovních dnů od nahlášení vady. V případě uplatnění 

ostatních práv z vadného plnění se uplatní úprava občanského zákoníku. 

8.5. Ve smyslu dikce § 1922 odst. 2 občanského zákoníku smluvní strany vzaly za ujednané, že v 

případě uplatnění práva kupujícího z odpovědnosti prodávajícího za vady Vybavení vytknutím 

(oznámením) vady Vybavení vůči prodávajícímu, kteréžto Vybavení (či jeho konkrétní položku) 

nemůže kupující užívat pro jeho vady, a/nebo uplatnění práva kupujícího vytknutím (oznámením) vady 

Vybavení vůči prodávajícímu, nesoucímu záruku za jakost Vybavení, kteréžto Vybavení nemůže 

kupující užívat pro jeho vady, neběží záruční doba ani lhůta pro uplatnění práv kupujícího z vadného 

plnění prodávajícího.  

8.6. V případě, že prodávající neoprávněně odmítne odstranit vadu Vybavení jeho výměnou či 

opravou, nebo je v prodlení s odstraněním vady jeho výměnou či opravou, je kupující oprávněn vadu 

odstranit prostřednictvím třetí osoby, a to na náklady prodávajícího.  

Čl. 9. Smluvní pokuty 

9.1. Za prodlení prodávajícího se splněním předmětu Smlouvy v rozsahu a specifikaci dle čl. 3. této 

Smlouvy ve lhůtě stanovené v odst. 4.1.2. této Smlouvy, je prodávající povinen zaplatit kupujícímu za 

každý, byť započatý den prodlení smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny Vybavení vč. DPH s jehož 

dodáním a splněním Služeb s jeho dodáním souvisejících se do prodlení dostal, a to až do úplného a 

řádného splnění celého předmětu této Smlouvy dle čl. 3 této Smlouvy.  

9.2. Za prodlení prodávajícího se splněním práv kupujícího z vadného plnění, resp. se zahájením 

odstraňování vad Vybavení a/nebo s odstraněním vad Vybavení ve lhůtách sjednaných v odst. 8.4. 

této Smlouvy, je prodávající povinen zaplatit kupujícímu za každý započatý den, v němž prodlení 

prodávajícího trvá, smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč. 
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9.3. Za porušení jakékoliv jiné povinnosti stanovené vůči prodávajícímu v této Smlouvě je prodávající 

povinen kupujícímu zaplatit smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý zjištěný případ. 

9.4. Za prodlení kupujícího s úhradou kupní ceny dle této Smlouvy je kupující povinen zaplatit 

prodávajícímu úrok z prodlení ve výši stanovené zákonným předpisem (Nařízení vlády č. 351/2013 

Sb.) za každý i započatý den prodlení. 

9.5. Smluvní strana uplatní nárok na smluvní pokuty uvedené v předchozích odstavcích vždy 

písemnou výzvou u druhé smluvní strany. Povinná smluvní strana je povinna zaplatit uplatněnou 

smluvní pokutu ve lhůtě uvedené ve výzvě, a není-li uvedena lhůta ve výzvě, tak do 10 (deseti) dnů od 

doručení této výzvy povinné smluvní straně. Uplatněnou smluvní pokutu, uvedenou v předchozím 

odstavci, zaplatí povinná smluvní strana bez ohledu na to, vznikla-li porušením povinnosti druhé 

smluvní straně škoda. Nárok na náhradu škody zůstává poškozené smluvní straně v plné výši 

zachován.  

Čl. 10. Zánik Smlouvy 

Smlouva zaniká vedle případů stanovených občanským zákoníkem také:  

a) dohodou smluvních stran, v jejímž obsahu je dohodnuto též vzájemné vyrovnání účelně 

vynaložených nákladů,  

b) jednostranným odstoupením od Smlouvy kupujícím pro její podstatné porušení prodávajícím, 

kterým se mimo jiné rozumí prodlení prodávajícího se splněním lhůty uvedené v čl. 4 odst. 4.1.2. této 

Smlouvy delší než 7 (sedm) kalendářních dnů. 

Čl. 11. Vyšší moc 

11.1. Za okolnosti vylučující odpovědnost smluvních stran za prodlení s plněním smluvních závazků 

dle této Smlouvy (vyšší moc) jsou považovány takové překážky, které nastanou nezávisle na vůli 

povinné smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti z této Smlouvy, jestliže nelze rozumně 

předpokládat, že by povinná smluvní strana takovou překážku nebo její následky odvrátila nebo 

překonala, a dále, že by v době vzniku smluvních závazků z této Smlouvy vznik nebo existenci těchto 

překážek předpokládala.  

11.2. Za překážky dle odst. 11.1. této Smlouvy se výslovně považují živelní pohromy, jakákoliv 

embarga, občanské války, povstání, válečné konflikty, teroristické útoky, nepokoje nebo epidemie. Za 

živelní pohromy se zejména považují požár, úder blesku, povodeň nebo záplava, vichřice nebo 

krupobití, sesuv.  

11.3. Za okolnost vylučující odpovědnost prodávajícího se nepovažuje jakékoliv porušení právních 

povinností prodávajícího, způsobené jeho dodavateli.  

11.4. Nastanou-li okolnosti vylučující odpovědnost jedné ze smluvních stran, které způsobí či mohou 

způsobit podstatné zpoždění jakéhokoliv termínu nebo prodlení s plněním lhůty podle této Smlouvy, či 

zánik nebo zrušení závazků podle této Smlouvy, jsou smluvní strany povinny se neprodleně o těchto 

okolnostech vylučujících odpovědnost informovat a vstoupit do jednání ohledně řešení vzniklé situace. 

Prodávající ani kupující nejsou oprávněni takto vzniklé situace jakkoliv zneužít ve svůj prospěch a jsou 

povinni v dobré víře usilovat o dosažení přijatelného řešení pro obě smluvní strany v co nejkratší 

době. V případě porušení této povinnosti jedné smluvní strany spolupracovat s druhou smluvní 

stranou, je tato smluvní strana v prodlení s plněním svých povinností dle této Smlouvy.  

11.5. V případě, že nedojde k dohodě smluvních stran, termíny či lhůty plnění jednotlivých povinností 

podle této Smlouvy, dotčené okolností vylučující odpovědnost, se prodlužují o dobu, po kterou 

okolnost, vylučující odpovědnost, trvala.  

11.6. Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla teprve v době, kdy povinná strana byla v 

prodlení s plněním své povinnosti, či vznikla z jejích hospodářských poměrů.  
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11.7. Účinky okolnosti, vylučující odpovědnost, jsou omezeny pouze na dobu, dokud trvá příslušná 

překážka, s níž jsou tyto účinky spojeny.  

Čl. 12. Společná a závěrečná ustanovení 

12.1. Všechny právní vztahy, které vzniknou při realizaci závazků vyplývajících z této Smlouvy, se řídí 

právním řádem České republiky.  

12.2. Tuto Smlouvu lze měnit pouze písemným, číslovaným, oboustranně potvrzeným ujednáním, 

výslovně nazvaným dodatek ke Smlouvě, podepsaným statutárními orgány nebo zmocněnými 

zástupci obou smluvních stran. Jiné zápisy, protokoly apod. se za změnu Smlouvy nepovažují. Při 

jednání o jakékoliv změně této Smlouvy není odpověď smluvní strany, přijímající návrh na uzavření 

dodatku Smlouvy s doplněním nebo odchylkou, přijetím návrhu dodatku na jeho uzavření.  

12.3. Prodávající souhlasí se zveřejněním obsahu této Smlouvy podle povinností, které se na 

kupujícího vztahují ve smyslu ustanovení § 219 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných 

zakázek, ve znění pozdějších předpisů, resp. dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 

účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve 

znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění Smlouvy v registru smluv zajistí 

kupující. 

12.4. Smluvní strany souhlasí s poskytnutím informací o Smlouvě v rozsahu zákona č. 106/1999 Sb., 

o svobodném přístupu k informacím, v platném znění. 

12.5. Prodávající na sebe přebírá nebezpečí změny okolností dle § 1765 odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb., 

občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.  

12.6. Prodávající není oprávněn převést jako postupitel svá práva a povinnosti z této Smlouvy nebo 

její část na třetí osobu ani jednostranně započítat svoje pohledávky proti pohledávkám kupujícího. 

12.7. Prodávající se zavazuje, po celou dobu platnosti této Smlouvy, zajistit dodržování 

pracovněprávních předpisů, zejména zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších 

předpisů (se zvláštním zřetelem na regulaci odměňování, pracovní doby, doby odpočinku mezi 

směnami atd.), zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů (se zvláštním 

zřetelem na regulaci zaměstnávání cizinců), a to vůči všem osobám, které se na plnění předmětu 

Smlouvy podílejí a bez ohledu na to, zda jsou práce na plnění předmětu Smlouvy prováděny 

bezprostředně prodávajícím či jeho poddodavateli; prodávající je současně povinen zajistit řádné a 

včasné plnění finančních závazků svým poddodavatelům. 

12.8. Smluvní strany konstatují, že si v souvislosti s uzavřením a plněním této Smlouvy vzájemně 

poskytly či poskytnou osobní údaje pouze nezbytně nutné pro účely plnění této Smlouvy a 

s poskytnutím těchto osobních údajů vzájemně výslovně souhlasí. Smluvní strany dále čestně 

prohlašují, že disponují písemným souhlasem všech subjektů údajů (osob) s poskytnutím osobních 

údajů druhé smluvní straně. Poskytnuté osobní údaje může každá smluvní strana použít výhradně pro 

plnění účelu této Smlouvy (nebo pro účely řešení následků jejího porušení), případně pro plnění 

povinností z právních předpisů, pokud je jí taková povinnost právními předpisy uložena. Osobní údaje 

je každá ze smluvních stran povinna uložit a chránit tak, aby nedošlo k jejich zneužití a ztrátě. Každá 

ze smluvních stran je oprávněna evidovat pouze přesné osobní údaje. Dojde-li ke změně osobních 

údajů, zavazuje se ta smluvní strana, u které k této změně došlo, o ní neprodleně písemně informovat 

druhou smluvní stranu. Doba uložení osobních údajů je stanovena zvláštními právními předpisy. 

Každá ze smluvních stran se v souladu s obecným nařízením GDPR může po druhé smluvní straně 

domáhat svých práv zde uvedených. 
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12.9. Smluvní strany prohlašují, že Smlouva byla uzavřena podle jejich vážné a svobodné vůle, že 

nebyly k jednání přinuceny pod hrozbou násilí ani lstí, Smlouvu si přečetly, považují obsah této 

Smlouvy za určitý a srozumitelný, jsou jim známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro uzavření této 

Smlouvy rozhodující, a na důkaz toho připojují ke Smlouvě své podpisy.  

12.10. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 

jejím uveřejněním v souladu s ustanovením § 6 odst. 1 zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 

smluv), ve znění pozdějších předpisů.  

12.11. Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě podepsané elektronickými podpisy oprávněných 

zástupců smluvních stran. 

Čl. 13. Přílohy 

Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy: 

Příloha č. 1 – Technická specifikace  

Příloha č. 2 – Položkový rozpočet 

Příloha č. 3 – Nabídka prodávajícího 

 

 

 

V Praze      Ve Zruči-Senci  
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za kupujícího       za prodávajícího  

Bc. Robert Pitrák     Stanislav Kohout  
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    Příloha č. 1 – Technická specifikace 
 

 

TECHNICKÁ SPECIFIKACE 

Pozn.: Není-li u konkrétního parametru uvedeno jinak, připouští zadavatel u všech rozměrů 

uvedených v technické specifikaci toleranci + / - 5 %. Je-li však někde uvedena hodnota jako 

minimální (min) nebo maximální (max), platí tento požadavek (tedy zde tolerance pod či přes 

uvedenou hodnotu není přípustná), není-li opět u konkrétního parametru uvedeno jinak. 

 

1) Pečovatelské lůžko – celkem 72 ks 

▪ Čtyřdílná ložná plocha tvořená kovovými, plastovými nebo dřevěnými lamelami (ne sítě či 

pružiny). 

▪ Vnější rozměry lůžka max. 105 cm x 210 cm (v neprodlouženém stavu). 

▪ Velikost ložné plochy 90 cm x 205 cm, s tolerancí ± 5 cm. 

▪ Rozsah nastavení výšky roštu 26-83 cm, s tolerancí ± 5 cm. 

▪ Auto-regrese, poodstoupení zádového dílu min. o 10 cm, případně dvojitá autoregrese. 

▪ Náklon zádového dílu min. 70°. 

▪ Náklon lýtkového dílu min. 9°. 

▪ Bezpečné pracovní zatížení lůžka min. 225 kg. 

▪ 4 kolečka o průměru min. 100 mm, bržděná jednotlivě nebo prostřednictvím centrální brzdy 

(případně kombinace obojího). 

▪ Integrované prodloužení lůžka min. o 20 cm s rychloupínáním (bez použití nářadí). 

▪ Opěradlo a opěrka lýtek vybavené zarážkami pro fixaci matrace v jakékoliv poloze. 

▪ 2 držáky – pouzdro pro umístění hrazdy a lampičky. 

▪ Teleskopicky výsuvné postranice, v poměru 50/50, bez jakéhokoliv středového sloupku. 

▪ Minimální zatížení postranice 70 kg. 

▪ Možnost zajištění/ aretace postranic v libovolné poloze (výšce), přípustné jsou i možnosti 

aretací v předdefinovaných polohách, minimálně však v počtu 4 (poloh). 

▪ Výplň postranic z průhledné, omyvatelné a vyjímatelné síťky z pevného materiálu (je pevnou 

součástí postranice), a to v celé ploše jednotlivé postranice, bez ohledu na výšku vysunutí. 

Zejména z důvodu prevence zranění končetin musí být vnitřní prostor postranice zakrytý sítí. 

▪ Výška horní hrany postranice nad ložnou plochou min. 40 cm. 

▪ Postranice snadno demontovatelné bez nutnosti použití nářadí, vč. volby a konfigurace počtu 

postranic na lůžku. 

▪ Bezpečnostní mechanické spuštění lůžka do základní polohy při výpadku el. proudu. 

▪ Minimálně 5 poloh (optimální poloha pro vstávání z lůžka; poloha pro spánek; pečovatelská 

poloha; Trendelenburgova poloha (hlava je níže než zbytek těla) a pohodlná poloha – 

nastavení stehenní a zádové opěrky). 

▪ Ergonomicky tvarované ovládání s podsvícením tlačítek, umožňuje individuální přednastavení 

poloh lůžka a uložení do paměti. 

▪ Hlučnost elektrického pohonu (polohování apod.) max 55 db. 

▪ Materiál lůžka nehořlavý (CRIB 5 a BS EN 5971 či rovnocenné) – třeba doložit. 

▪ Certifikace lůžka (ČSN 60601-2-52; EU 2017/745 a DIN EN ISO 1334 či rovnocenné) – 

certifikace třeba doložit. 

▪ Dekor dřevo (nutné vzorkovat – výběr z více (minimálně sedmi) variant bez vlivu na cenu a 

kovové díly lakované šedé (nutné vzorkovat – výběr z více variant šedé bez vlivu na cenu). 

 

2) Rotační pečovatelské lůžko – celkem 2 ks 

▪ Elektrické polohovací pečovatelské lůžko s funkcí otočného roštu.  

▪ Lůžko bude vybaveno stabilním robustním systémem pro nastavení výšky, polohy hlavy, zad, 

stehen a spodní části nohou. 

▪ Lůžko bude vybaveno elektrickým rotačním roštem, kdy je možné dle nastavení otáčení roštu 

doprava i doleva. 
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▪ Rošt lůžka umožňuje funkci vzpřímeného sedu. 

▪ Rošt lůžka by měl být tvořen lamelami z kovu, pevného plastu nebo dřeva. Rám kovový. 

▪ Podélné postranice mají bezpečnostní senzory. 

▪ Lůžko musí mít brzdy na jednotlivých kolečkách. 

▪ Lůžko bude mít záložní baterii pro nouzové ovládání. 

▪ Rozsah nastavení výšky lůžka je nejlépe 40-80 cm, s tolerancí ± 5 cm. 

▪ Minimální provozní zatížení lůžka 135 kg (tedy vyšší možné zatížení je přípustné). 

▪ Rozměry lůžka 100 x 220 cm, s tolerancí ± 5 cm. 

▪ Elektrické ovládání lůžka jednoduché a intuitivní, jak pro personál, tak pro klienty. 

▪ Možnost uzamknutí jednotlivých poloh na ovladači. 

▪ Možné individuální naprogramování poloh lůžka. 

▪ Lůžko bude dodáno s pacientskou hrazdou a odnímatelnými madly, která drží matraci. 

▪ Místo madel možnost nainstalovat polohovací madlo (součást dodávky lůžka). 

▪ Lůžko bude dodáno s odnímatelnými úchyty, které drží polštář v poloze vzpřímeného sedu. 

▪ Lůžko bude vybaveno 2dílnou, příp. 1dílnou matrací s inkontinenčním potahem. 

▪ Rozměry matrace nejlépe 85 x 200 cm (celkem součet obou dílů), s tolerancí ± 5 cm. 

▪ Materiál lůžka nehořlavý (CRIB 5 a BS EN 5971 či rovnocenné) – třeba doložit. 

▪ Certifikace lůžka (ČSN 60601-2-52; EU 2017/745 a DIN EN ISO 1334 či rovnocenné) – 

certifikace lůžka třeba doložit. 

▪ Dekor dřevo  

 

3) Hrazda vzpřimovací – celkem 72 ks  

▪ Součástí vybavení všech lůžek bude i pacientská hrazda s rukojetí. 

▪ Materiál – kovová, lakovaná šedá / rukojeť plast šedá 

▪ Opatřena navíjecím pásem pro individuální nastavení délky hrazdy. 

▪ Nosnost hrazdy min. 75 kg. 

 

4) Lampička – celkem 74 ks 

▪ Součástí vybavení všech lůžek budou i LED lampičky. 

▪ LED lampička s možností uchycení do držáku (pouzdra) v čele lůžka s flexibilním ramenem. 

▪ Barva – v odstínu hlavní konstrukce lůžka, vnitřní barva stínítka barvy bílá. 

▪ Nebude-li lampička propojená s motorem lůžka, tak součástí dodávky bude i adaptér. 
 

5) Matrace pasivní antidekubitní – celkem 72 ks  
▪ Pasivní antidekubitní matrace pro dodávaná pečovatelská lůžka musí splňovat normy podle 

MDR 2017/745 a DIN EN ISO 1334 či rovnocenné – třeba doložit. 
▪ Matrace je určena pro prevenci a léčbu dekubitů až do 4. stupně. 
▪ Jádro matrace s min.  3 vrstvami, s podélnými i příčnými průřezy pro lepší cirkulaci vzduchu. 
▪ Základní vrstva má hustotu pěny min. 32 kg/m³ a odpor proti stlačení 4 KPa. 
▪ Prostřední vrstva má hustotu pěny min. 35 kg/m³ a odpor proti stlačení 3,3 KPa. 
▪ Horní vrstva má hustotu pěny min. 32 kg/m³ a odpor proti stlačení 3 KPa. 

▪ Matrace má boční zpevněné okraje (šířka okraje min. 5 cm) pro lepší vstávání. Hustota pěny 

na okrajích matrace musí být min. 35 kg/ m³ a odpor proti stlačení 5,5 KPa. Šířka zpevněného 

okraje je 5 cm. 

▪ Výška matrace min. 15 cm, s tolerancí ± 5 cm. 

▪ Matrace musí mít 5 až 7 zón. 

▪ Obal matrace je vyroben z PU o hustotě min. 180 g/ m². 

▪ Obal je na zip, který je krytý a švy obalu jsou svařované. 

▪ Materiál matrace nehořlavý (CRIB 5 či rovnocenné) – třeba doložit. 

▪ Prodyšnost matrace min. 400g/ m²/ 24 h. 

▪ Matrace musí být klinicky testována (ČSN EN ISO/ IEC 17025:2018 či rovnocenné) – třeba 

doložit. 

▪ Záruka na pěnu min. 7 let. 

 



    Příloha č. 1 – Technická specifikace 
 

 

6) Matrace aktivní antidekubitní – celkem 10 ks 

▪ Antidekubitní matrace s kompresorem – nová, nikoliv repasovaná. 

▪ Plně automatický provoz, unikátně pulzní režim pro snížení tlaků v matraci. 

▪ Vstupní napětí 100-240 V/ 50-60 Hz. 

▪ Pěnové jádro ze studené pěny. 

▪ Umístění možné na jakékoliv lůžko. 

▪ Provozní zatížení až 200 kg; výška matrace max. 20 cm. 

▪ Jednotlivě vyměnitelné komory (vzduchové válce). 

▪ Střídavé přefukování komor, alarm při poklesu tlaku. 

▪ Automatické nastavení režimu pro polohu klienta v sedě – bez nutnosti nastavení funkce 

personálem. 

▪ Funkce pro odlehčení pat. 

▪ Funkce CPR přímo u kompresoru (ventil pro rychlé vypouštění vzduchu a transportní režim). 

▪ Snímatelný potah, pratelný (až na 95 °C) a dezinfikovatelný, lze sušit v sušičce. 

▪ Potah odolný vůči chlorinům až do koncentrace (1 %). 

▪ Prevence a léčba dekubitů až do 4. stupně dle EPUAP 

▪ Speciální krycí kapsa na napájecí kabel. 

▪ Potah musí být pružný, svařované švy s dobrým krytím zipu. 

▪ Nízká hlučnost kompresoru (max. 22 dB), bez vibrací.  

▪ Transportní režim pro udržení tlaku až 12 hodin bez kompresoru. 

▪ Snadné ovládání kompresoru, zvukové a světelné alarmy – minimálně tři režimy (pulzní, 

střídavý, CPL – konstantně nízký tlak). 

▪ Automatické individuální nastavení tlaku v matraci dle hmotnosti klienta. 

▪ U kompresoru závěsné háky s měkkou koncovkou.  

▪ Záruka min. 2 roky. 

 

7) Evakuační podložka – 74 ks      

▪ Garantovaná nosnost min 200 kg. 

▪ Materiál podložky nehořlavý, hladká spodní vrstva (lze prát i dát do sušičky). 

▪ Rozměr tak, aby bylo využitelné na různé výšky matrací. 

▪ 2 - 3 popruhy s kovovými nebo plastovými přezkami. 

▪ Široké gumové úchyty pro uchycení na matraci (min. 3,5 cm). 

▪ U bezpečnostních popruhů křížové prošití. 

 

8) Pacientský pojízdný noční stolek – 74 ks 

▪ Materiál (nutné vzorkovat – výběr z více variant bez vlivu na cenu) a ve stejném dekoru, jako 

dodávaná pečovatelská lůžka. 

▪ Rozměr min. 48 š x 50 h x 85 v (cm). 

▪ Kolečka o průměru min. 50 mm, barvy černé s brzdami. 

▪ Hrany stolku z ABS materiálu o síle min.2 mm. 

▪ Zásuvka s vyjímatelnou ABS vložkou a se zajištěním proti vysunutí. 

▪ Vložená dvířka, úhel otevírání min 100° s vnitřní policí. 

▪ Zásuvka i dvířka uzamykatelné. 

▪ Na zásuvkách, dvířkách a bocích stolku pevná madla. 

▪ Ochranné nárazové hrany na obvodu dna stolku. 

▪ Zámek dvířek i zásuvek shodný (celkem min 4 ks, tj. 1 + 3 náhradní ke každému stolku) a 

současně generální klíč k celé dodávce (mj. fungující ve všech zámcích dodaných nočních 

stolků) – celkem dodat 5 ks generálních klíčů (vč. možnosti přidělání klíčů). 

▪ 37 ks stolků s otevíráním dvířek napravo, s možností dle potřeby upravit otevírání nalevo. 

▪ 37 ks stolků s otevíráním dvířek nalevo, s možností dle potřeby upravit otevírání napravo 



Název prvku (práce a dodávky) MJ Množství

Jednotková 

cena v Kč bez 

DPH

Cena celkem za 

množství v Kč bez 

DPH

Sazba DPH (%) DPH (Kč) Cena vč. DPH (Kč)

1) PEČOVATELSKÉ LŮŽKO s el. pohonem (M.18 + M.68) ks 72 49 448,00 3 560 256,00 12,00% 427 230,72 3 987 486,72 12%

2) PEČOVATELSKÉ LŮŽKO rotační (laterální) vč. matrace a hrazdy ks 2 179 650,00 359 300,00 12,00% 43 116,00 402 416,00 21%

3) Hrazda vzpřimovací ks 72 1 933,00 139 176,00 12,00% 16 701,12 155 877,12

4) LED lampička ks 74 5 383,00 398 342,00 12,00% 47 801,04 446 143,04

5) MATRACE PASIVNÍ ANTIDEKUBITNÍ ks 72 4 468,00 321 696,00 12,00% 38 603,52 360 299,52

6) MATRACE AKTIVNÍ ANTIDEKUBITNÍ ks 10 31 156,00 311 560,00 12,00% 37 387,20 348 947,20

7) EVAKUAČNÍ PODLOŽKA * dodavatel doplní 74 ks nebo 2 ks ks 74 674,00 49 876,00 21,00% 10 473,96 60 349,96

8) PACIENTSKÝ POJÍZDNÝ NOČNÍ STOLEK (M.19 + M.69) ks 74 4 827,00 357 198,00 21,00% 75 011,58 432 209,58

5 497 404,00

696 325,14

6 193 729,14

Příloha č. 2 - POLOŽKOVÝ ROZPOČET      

CELKOVÁ NABÍDKOVÁ CENA vč. DPH

Pozn.: MĚNIT a DOPLŇOVAT LZE POUZE BUŇKY SE ŽLUTÝM PODBARVENÍM !!!

Název nebo obchodní firma účastníka zadávacího řízení

CELKOVÁ NABÍDKOVÁ CENA bez DPH

DPH

Dodávka a montáž vybavení interiéru (pečovatelská lůžka, matrace, noční stolky ) DS Dobřichovice

Stamed s.r.o.



Příloha č. 3 - Nabídka vydaná NAV0002/2526

IČO: 29161941, DIČ: CZ29161941,

Stamed s.r.o.
Vřesová 667
33008  Zruč-Senec
Česká republika

+420 725323111

obchod@stamed.cz
www.stamed.czWWW:

E-mail:
Mobil:
Fax:
Telefon:

01.04.2025Vystaveno:

Dodavatel: Odběratel - sídlo:

Poštovní adresa:

Místo určení:

Forma úhrady:
Způsob dopravy:

Číslo poptávky:

Vážený zákazníku,
na základě Vaší poptávky si Vám dovolujeme předložit cenovou nabídku na níže uvedené zboží.

Domov pro seniory Dobřichovice
Brunšov 365
25231 Všenory
Česká republika

IČO: 70875880

Domov pro seniory Dobřichovice
Brunšov 365
25231  Všenory
Česká republika

Termín:

Označení dodávky Množství MJ Sleva [%] Cena za MJ Základ [Kč] Celkem [Kč]Sazba DPH

Pečovatelské lůžko Formidabel F100 - čela BN/BN, 4x UNIQUE, dekor...
72,00 ks 49 038,00 3 530 736,00 3 954 424,3212,00

F100_BN/BN_4UNIQUE
Hrazda s hrazdičkou k lůžku Formidabel, automatické navíjení

72,00 ks 1 933,00 139 176,00 155 877,1212,00
0603-00-00
Lampička Culta pro lůžka FMB 74,00 ks 5 383,00 398 342,00 446 143,0412,00
0555-03-00
Kabelový adaptér k lampičce Culta 72,00 ks 410,00 29 520,00 33 062,4012,00
4614-02-36
ROTADORM CARE, el. lůžko s funkcí otočného roštu, 85 x 200 cm, vč. matrace, strana otočení dle specifikace

2,00 ks 179 650,00 359 300,00 402 416,0012,00
SI-011-1
Matrace Hyper Foam 2 CLINIC GREENLINE 90 x 200 x 15 cm

72,00 ks 4 468,00 321 696,00 360 299,5212,00
GRHF2CL090200
Matrace CuroCell® A4 CX16, 90x200x16 cm

10,00 ks 31 156,00 311 560,00 348 947,2012,00
AS122-090200-EN0000
Evakuační podložka, 2x popruh, plastové spony

74,00 ks 674,00 49 876,00 60 349,9621,00
BEVS2PB
Noční stolek, zakázkový 74,00 ks 4 827,00 357 198,00 432 209,5821,00
NOCNI_STOLEK

Vytištěno systémem ABRA Flexi.
Vytiskl: Monika Prýmková

Stránka 1



Nabídka vydaná NAV0002/2526

Razítko a podpis

6 193 729,14Celkem [Kč]

Základ [Kč] 5 497 404,00

Rekapitulace DPH v Kč
Základ 0% 0,00 0,00DPH 0%
Základ 12% 5 090 330,00 610 839,60DPH 12%
Základ 21% 407 074,00 85 485,54DPH 21%
Celkem 5 497 404,00 696 325,14

Evidováno u Krajského soudu v Plzni pod číslem C 27962
Registrace:

Vytištěno systémem ABRA Flexi.
Vytiskl: Monika Prýmková

Stránka 2



Pečovatelské lůžko Formidabel First – první svého druhu

  Unikátně variabilní

 Formidabel



07 Obruby matrací 
Opěradlo a opěrka lýtek jsou vybaveny 
vždy 2 matracovými obrubami, které 
zajišťují optimální oporu matrace v jakékoli 
poloze.

08 Držáky 
Na konci hlavové části jsou dva držáky pro 
hrazdu vzpřimovací nebo čtecí lampičku. 
Díky tomu lze lůžko optimalizovat pro každý 
pečovatelský požadavek.

09  Nastavení výšky (bez označení)
Stabilní dvojitý nůžkový mechanismus 
Formidabel First nabízí vysoký rozsah 
nastavení od cca 23 cm v nejnižší poloze 
pro ochranu klienta až po cca 83 cm v 
nejvyšší poloze pro šetrnou péči námahy 
zad ošetřovatele. Nastavitelná výška 35 cm 
u F50 a 38 cm u F75 a F100 také 
usnadňuje vstávání z lůžka.

01 Postranice 
Na rozdíl od běžných bočních ochranných 
prvků umožňuje postranice Unique a Solid 
Up rychle a pružně reagovat na jakoukoli 
pečovatelskou situaci. K pečovatelskému 
lůžku ji lze připevnit v několika 
jednoduchých krocích bez použití nářadí.

02 Boční panel 
Panel je základem boční ochrany. Lze 
jej sejmout bez použití nářadí a nahradit 
postranicí.  

03 Brzdový pedál/brzdový systém
Lůžko je možné zabrzdit po jednotlivých 
osách pomocí brzdového systému 2 + 2 
(volitelně: centrální brzdový systém se 4 
kolečky). Brzdové pedály jsou snadno 
přístupné ze všech stran.

Formidabel First
Přehledně

zde obr.:
 F50 s dřevěnou obrubou BG/BO, boční ochranný prvek Unique na straně hlavy,  boční panel Unique na straně nohou, dvojitá kolečka 50 mm s plastovým krytem.

04

02

03

01

05
06

05

04 Kolečka/kryty koleček
Elegantní kryty koleček pro model F50 s 
dvojitými kolečky o průměru 50 mm působí 
navíc útulným dojmem. Dvojitá kolečka u 
modelů F75 a F100 nabízejí vysokou 
úroveň cestovního komfortu

05 Čela lůžka
Čela lůžka jsou k dispozici v různých 
provedeních a dekorech. Stejně tak 
jsou k dispozici čalouněné verze a potahy. 

06 Ložná plocha
Ložná plocha je standardně vybavena 
snadno čistitelnými kovovými rošty s 
cirkulací vzduchu.
Volitelně je k dispozici ložná plocha s 
odnímatelným a snadno čistitelným 
plastovým krytem.
Integrované prodloužení lůžka lze rychle 
uvolnit bez použití nářadí. 

07
08



Ruční ovladač Szenario
Zjednodušení péče

Poloha při spánku 
Nízká poloha pro spaní ve výšce 23/26 cm 
zajišťuje vysokou úroveň prevence pádu.

Pohodlná poloha ležení
Opěradlo a stehenní opěrka se sklápějí 
stisknutím tlačítka. Klient může pohodlně 
sledovat televizi nebo si číst a každodenní 
situace spojené s péčí o něj jsou 
jednodušší.

Ruční ovladač Szenario T14
Osvětlený ruční ovladač pečovatelského 
lůžka Formidabel First zaujme svým 
přehledným uspořádáním a ergonomickým 
designem. Symboly zajišťují intuitivní a 
snadné ovládání

Poloha pro péči
Stisknutím tlačítka se lůžko posune do 
maximální polohy 80/83 cm a ložná plocha 
se nastaví do vodorovné polohy. To umožní 
ošetřujícímu personálu ergonomickou 
práci.

Trendelenburgova poloha
Lehací plocha nakloněná až o 12° slouží k 
nízkému polohování hlavy a může 
poskytnout dodatečnou oporu při 
polohování.

Poloha vstávání
Pro snadné vstávání z lůžka se ložná plocha 
stisknutím tlačítka automaticky posune do 
optimální vstávací výšky 35/38 cm. 
Opěradlo se pohybuje šikmo, aby poskytlo 
klientovi dodatečnou oporu.

volitelně: ruční ovladač Szenario T16 (225 kg – bezpečné pracovní zatížení)
             (275 kg – bezpečné pracovní zatížení)  ruční ovladač Szenario T17 



Formidabel First
Bezpečnost, mobilita a flexibilita

2,00 m 2,10 m 2,20 m 2,10 m 2,20 m 

Ložné plochy
Dvě vysoce kvalitní ložné plochy 
zajišťují dokonalé uložení a snadné 
čištění. Standardně je pečovatelské 
lůžko dodáváno se čtyřdílnou ložnou 
plochou s kovovými lamelami, na přání 
s plastovými podpěrami pro šířku ložné 
plochy 90 cm.

Integrierte Bettverlängerung
Ložnou plochu lze snadno a bez použití nářadí prodloužit na 210 cm nebo 220 cm pomocí rychloupínacího mechanismu. Při 
prodloužení na 220 cm se dvěma bočními ochrannými prvky Unique na straně nohou překlenuje vzniklý prostor použitím našeho 

F50 50 mm dvojitá kolečka
s brzdovým systémem 2 + 2 a krytem 
koleček z plastu nebo volitelně z kovu
 

zde: nebrzděná kolečka

zde: kolečka brzděná (po osách)

Kryty koleček 
Atraktivní kryty pro dvojitá kolečka o 
průměru 50 mm vytvářejí útulný vzhled. 
Plastové kryty koleček jsou standardně 
dodávány pro šířky ložné plochy 90 a 
100 cm, na přání v kovovém provedení 
pro šířky ložné plochy 90, 100 a 120 
cm.

F75 75 mm dvojitá kolečka
s brzdovým systémem 2 + 2

F100 100 mm dvojitá kolečka  
s brzdovým systémem 2 + 2
 

F75 75 mm dvojitá kolečka
mit 4 Rollen Zentralbremssystem

F100 100 mm dvojitá kolečka 
se 4 kolečky s centrálním brzdovým 
systémem



Postranice Unique – jedinečná ochrana a mobilita bez FEM*
Tolik volnosti, kolik je možné, tolik ochrany, kolik je nutné. Na rozdíl od běžných bezpečnostních postranic nabízí jedinečná 
bezpečnostní postranice Unique variabilní řešení v několika jednoduchých krocích bez nutnosti použití nářadí. V závislosti na 
pečovatelské situaci  lze prvky připevnit k lůžku v různých kombinacích. Boční panely, pokud není potřeba boční ochrana, boční 
ochranné prvky pro klienty vyžadující ochranu. Výšku prvku lze plynule nastavit pomocí teleskopického výsuvu, takže jej lze 
namontovat na konec hlavové části, aby se zabránilo vypadnutí z lůžka, nebo jako pomůcku při vstávání. Omyvatelná lehká 
síťovina je stabilní a příjemně průhledná a chrání před poraněním způsobeným přiskřípnutím.

*FEM: (Freiheitsentziehende Maßnahmen) Opatření spojená se zbavením osobní svobody

zde obr.: 
F50 dřevěné obložení RD/RG, boční ochranné prvky Unique v hlavové části, boční panely Unique s madlem v nožní části, 50 mm dvojitá kolečka s plastovým krytem

Formidabel First & 
Postranice Unique

Volnost a pohodlí
Boční panely, pokud nejsou vyžadovány 
postranice. 

Ochrana a mobilita bez FEM  *
Boční panely lze snadno vyměnit za boční 
ochranné prvky bez použití nářadí. 

Plná ochrana v souladu s FEM *
Boční panely lze snadno vyměnit za boční 
ochranné prvky bez použití nářadí. 



Boční ochrana Solid Up - nové výkonné řešení v oblasti péče
Boční ochrana Solid Up ideálně doplňuje řadu výrobků FMB care systémů boční ochrany. Stejně jako Unique, také  Solid Up - na 
rozdíl od běžných bočních ochran- nabízí v případě potřeby variabilní řešení bez použití nářadí v několika jednoduchých krocích. V 
závislosti na situaci v oblasti péče lze prvky připevnit k lůžku v různých kombinacích. Jako boční panely, pokud není vyžadována 
žádná boční ochrana, nebo jako boční ochranné prvky pro klienty, kteří vyžadují zvláštní ochranu. Boční zábrana připevněná na 
čelní straně podporuje uléhání  a vstávání díky asymetrickému rozdělení prvků, a nabízí tak dodatečnou bezpečnost. Maximální 
stabilita a flexibilita systému Solid Up zaručují vhodná, udržitelná a cenově výhodná řešení.

Volnost a pohodlí 
Boční panely, pokud nejsou vyžadovány 
postranice

Ochrana a mobilita bez FEM*
Boční panely lze snadno vyměnit za boční 
ochranné prvky bez použití nářadí.

Plná ochrana v souladu s FEM*
Boční ochranné prvky lze v několika 
jednoduchých krocích namontovat také v 
oblasti nohou.

zde obr.:  
F50 dřevěné obložení RG/RO, boční ochranné prvky Solid Up, 50 mm dvojitá kolečka s plastovým krytem

Formidabel First & 
Boční ochrana Solid Up

*FEM: (Freiheitsentziehende Maßnahmen) Opatření spojená se zbavením osobní svobody



Standardní dekory
Na výběr je 12 standardních dekorů pro čela a postranice. Speciální dekory na vyžádání.

Čela lůžka v dekoru dřeva
Základem řady jsou dřevěné dekory, které optimálně splňují všechny požadavky pečovatelů z hlediska funkčnosti a čištění.

Formidabel First
Tvary a barvy

RN * 

RD RORG

BN *BG *BO *

Pinie Navarra Nussbaum standard Bergahorn Chalet Oak Nature Eiche Lorenzo Altmühlbuche

Kirsche Havanna Portland ash dunkelLindberg Eiche Cashmere grauCongoGraphitgrau

* není možné v kombinaci s postranicí Solid Up



Formidabel First
Technická data

 

 

Údaje o pečovatelském lůžku 
 

F50 F75 F100 

Celková šířka [cm] 

(při šířce ložné plochy) 
 

ca. 103 (90 cm) 

ca. 113 (100 cm) 

ca. 133 (120 cm) 

Celková délka [cm] 
(možno prodloužit na) 

ca. 210 (215, 225) 

Ložná plocha [cm] 
( možno prodloužit na) 

ca.  90 x 200 (210/220) 

ca. 100 x 200 (210/220) 

ca. 120 x 200 (210/220) 

Průměr koleček [mm] 50 75 100 

Nastavení výšky [cm] 23 – 80 26 – 83 

Doba trvání nastavení výšky [Sek.] ca. 40 ( v závislosti na zatížení a prostředí) 

Trendelenburgova poloha nastavení  [°] bis 12 

Nastavení opěradla  [°] 70 ± 5 

Nastavení lýtkové části lůžka   [°] 9 

Bezpečná pracovní zátěž  [kg]: 225 (volitelně 275 / T17) 

Tloušťka matrace [cm] (s integrovaným vyvýšením) Unique: ≤ 16 (≤ 20) 

Solid Up: ≤ 14 (≤ 18/23) 

 

Pohotovostní výkon [W] 1,8 

Spotřeba energie v pohotovostním režimu  [kWh/Jahr] 15,8 

Elektrické připojení 

 
[V] 100 - 240 

[A] 4 

[Hz] 50/60 

Třída ochrany II 

Pracovní cyklus motorů    

 
max. 2 minuty provozu - 18 minut přestávka 

  



Čalouněná čela
Čalouněná čela vytvářejí útulnou 
atmosféru. Postraní panely mohou být také 
čalouněné a potažené vybranými látkami.

Formidabel First
care & interior

Čelo prostor hlavy PF*

FČelo prostor nohou PN*

zde: Formidabel First F50 v šířce 120 cm, čelo PF, čelo PN, boční ochranný prvek Unique s madlem a výplňovou deskou s látkovým potahem,
boční panel čalouněný, 50 mm dvojitá kolečka s kovovým krytem

Potahové látky se snadnou údržbou
FMB care nabízí širokou standardní škálu 
snadno čistitelných potahových látek. 

Příklad imitace kůže Silvertex 

Příklad potahová látka Camira

Textilní potah 
Řešení potahu z vysoce kvalitních, 
snadno udržovatelných potahových 
látek nebo imitace kůže nabízí další 
možnosti kombinace ve spojení s 
dřevěným obložením BN..

Čela lůžka BN s potahem*

* lze kombinovat pouze s postranicí 
Unique



Formidabel First
Doporučené příslušenství

Hrazda s rukojetí a ručním nastavením 
pásu

Čtecí lampička Culta

Distanční protekce na straně hlavy 

Safer-Exit (jiný obrázek) 

Potah (jen v kombinaci s postranicí Unique) Matrace (Polycube, Polykomfort und 
Polymed) 

Prodlužovací sada Safe-Guard (při 
prodloužení na 220 cm s postranicí Unique) 

Hrazda s rukojetí trapézy a navíjecím 

Distanční protekce stranový 

Větší flexibilita, ochrana a pohodlí s originálním příslušenstvím FMB.
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Možnost otáčení roštu na 
levou nebo pravou stranu

Rozsah nastavení výšky
(40 - 80 cm)

Záložní baterie

175KG

Max. hmotnost
osoby

Bezpečné pracovní 
zatížení 

135KG

Rotadorm Care
Rotadorm Care je vybavené elektrickým rotačním roštem s funkcí vzpřímeného sedu. 
Tato funkce přináší pacientovi maximální komfort při vstávání, umožňuje mu stravovat 
se v přirozené poloze a v neposlední řadě výrazně usnadňuje práci pečujícímu personálu.

Lůžko s funkcí otočného roštu

	Í�	 Stabilní a robustní nůžkový zvedací systém pro nastavení výšky
	Í�	 Nastavení polohy hlavy, zad, stehen a spodní části nohou
	Í�	 Dvoudílná antidekubitní matrace
	Í�	 Podélné postranice s bezpečnostními senzory
	Í�	 Intuitivní ovládání lůžka pro klienty i personál
	Í�	 Lůžko umožňuje individuální naprogramování poloh
	Í�	 Integrovaná záložní baterie v případě nouzového ovládání

Polohovatelný a otočný rošt
(šířka 85 cm, délka 200/210/220 cm)

Pacientská hrazda 
s rukojetí

Antidekubitní matrace

Brzditelná kolečka

Rotadorm  Care video:

Odnímatelné úchyty na polštář

Polohovací 
madlo

Funkce vzpřímeného sedu, odnímatelná madla a matrace 
jsou standardní výbavou lůžka Rotadorm Care

stamed Novinka

Odnímatelné madlo

Vyfoťte si QR kód mobilním 
telefonem pro přehrání videa



A4CuroCell®

CX16

Pro více informací nás kontaktujte na obchod@stamed.cz nebo na +420 725 323 111

plně automatický provoz

jednotlivě vyměnitelné komory

kompletní náhrada matrace

funkce pro odlehčení pat

pratelný a dezinfikovatelný potah

provozní zátížení 0 až 200 kg

Plně 
automatický 

provoz

Unikátní 
pulzní 
režim

Prevence a 
léčba až pro 

4. stupeň

Velmi nízká 
hlučnost 

kompresoru (17dB)

Nízké 
provozní
náklády

A

Matrace CuroCell A4 cx16 (výška 16 cm)

Geniálně jednoduché

stamed
www.stamed.cz

až pro



A4CuroCell® CX16
CuroCell® A4 CX16 
nabízí jednoduchost obsluhy a vyjímečné
pohodlí pro uživatele. Zároveň velmi účinně pomáhá  
předcházet a léčit dekubity až do kategorie 4, včetně 
dále neklasifikovaných tlakových poranění.

Matrace je navržena pro unikátní jednoduchost 
obsluhy a poskytuje funkce pro vynikající uživatelský 
komfort, snížení střižných sil a zlepšení mikroklimatu.

Systém CuroCell® A4 CX16 obsahuje inteligentní, 
automatický kompresor s příjemným uživatelským 
rozhraním. Systém pracuje zcela automaticky 
a nevyžaduje žádné manuální nastavení. Kompresor
zváží uživatele, rozpozná jeho polohu a automaticky  
nastaví všechny potřebné parametry pro optimalizaci  
tlaku přesně tak, jak je potřeba pro nejlepší  
výsledky léčby.

•  Jednotlivě vyměnitelné komory
•  Pěnové jádro ze studené pěny
•  Funkce pro dolehčení pat
•  Multifunkční vnitřní potah pro stabilitu všech válců
•  Vylepšená funkce CPR a transportní režim
•  Speciální krycí kapsa na napájecí kabel
•  Unikátní design pro jednoduché ovládání
•  Vynikající krytí zipu
•  Transportní režim pro udržení tlaku až 12 hodin bez
    kompresoru
•  Snímatelný potah, jednoduše pratelný 
   a desinfikovatelný

•  Plně automatický režim kompresoru
•  Uživatelsky přívětivé ovládání
•  Zvukové a světelné alarmy
•  Tři režimy: Pulzní režim, střídavý režim,  
   CPL – konstantě nízký tlak
•  Max Firm – zvýšená tvrdost matrace pro  
   poskytování péče personálem
•  Funkce Pack&Go
•  Ultra tichý provoz bez vibrací
•  Provoz na nízké napětí (12 V)
•  Závěsné háky s extra měkkou koncovkou
•  Řízení průtoku vzduchu, konstantní teplota,  
   vynikající uživatelský komfort, energeticky úsporné

•  Druh výrobku: Aktivní vzduchová matrace
•  Výška: 16 cm
•  Doporučená hmotnost uživatele: 0-200 kg
•  Vstupní napětí: 100-240 V / 50-60 Hz
•  Úroveň hluku pro kompresor, max: 20 dBA(2)
•  Záruka: 2 roky
•  Vyrobeno bez použití PVC
•  Pratelný potah na 95 °C, lze sušit v sušičce
•  Čištění potahu: Praní, otírání mycím prostředkem  
    a nebo dezinfekčním prostředkem
•  Odolné vůči chlorinům až do koncentrace (1%) ,
   pružný potah, svařované švy

© Care of Sweden AB, 2018. Všechna práva vyhrazena.

Hlavní funkce matrace

Hlavní funkce kompresorTechnické parametry



HYPER FOAM 2 Clinic
Pasivní antidekubitní matrace pro prevenci a léčbu proleženin 
až 4. stupně rizika dle EPUAP. Konstrukce z trojité vrstvy prémiové 
hyperelastické pěny Otto Bock.

Pratelný a nepropustný potah

Sterilizace v autoklávu dle RKI guidelines 

Lze využít pro terapii bolesti 

Pro léčbu 4. Stupně dekubitů (EPUAP) 

Vyztužené boky pro lepší stabilitu matrace

Nosnost 150 kg

Široké spektrum rozměrů

Záruka 5 let

4. stupeň

Pěna matrace disponuje otevřenou strukturou 
a potah je prodyšný a zároveň nepropustný. 

stamed
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+420 725 323 111

obchod@stamed.cz stamed
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Klíčové vlastnosti

• Třívrstvá hyperelastická pěna Otto Bock s podélnými a příčnými prořezy
• Unikátní ventilační systém pro ideální mikroklima
• Vyztužené boky pro lepší stabilitu matrace
• Voděodolný a prodyšný hygienický potah
• Potah vybavený zipy
• Ultrazvukově svařované švy
• Záruka 5 let

Dostupné rozměry:  

86 cm x 186 cm X 15 cm 
86 cm x 196 cm X 15 cm 
90 cm x 190 cm X 15 cm 
90 cm x 200 cm X 15 cm 
100 cm x 200 cm X 15 cm 
105 cm x 196 cm X 15 cm 
120 cm x 200 cm X 15 cm 
140 cm x 200 cm X 15 cm

Technické parametry

• Prodyšná vysoceelastická pěna s otevřenými póry
• Sterilizovatelné v autoklávu
• Potah odolný proti bakteriím a virům
• Paropropustný a voděodolný potah
• Rozložení tlaku pod hranici 18 mmHg
• Elastický potah ve čtyřech směrech pro snížený střižných sil
• Ohnivzdorné
• Nosnost 150 Kg

Potah PU-Tex

• Snímatelný
• Pratelný na 95 °C
• Dezinfikovatelný povrch
• Voděodolný, paropropustný

Potah odolný vůči bakteriím 
a virům.

Pěna matrace disponuje otevřenou strukturou  
a potah je prodyšný a zároveň nepropustný. 



Kluzná spodní vrstva pro snadnou manipulaci

Křížové prošití u bezpečnostních pásů a popruhů

Možnost umístění na různě vysoké typy matrací

Evakuace po schodech a úzkých prostorech

Trvalá součást lůžka

Nevytváří tlakové body

Přezky v podobě plastového „trojzubce“

nebo kovové spony

Evakuační podložka

Možnost evakuace 
v jednom nebo 

dvou lidech

Varianta s 
dvěma popruhy 

a plastovou přezkou

Varianta s třemi 
popruhy a přezkou 

kovovou

Rychlá příprava pro 
evakuaci

Nehořlavý materiál

Evakuační podložka EVS je určena ke snadné evakuaci osob v případě 
nouze. Výrazně zvyšuje efektivitu záchrany pacientů v případě požáru. 

Snadná manipulace jedním až dvěma lidmi. Rychlá příprava pro evaku-
aci pacientů. Evakuační podložka slouží jako trvalá součást lůžka.

Snadná manipulace

stamed
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Kontaktujte nás na:
obchod@stamed.cz

 +420 725 323 111

Stamed s.r.o.
Vřesová 667

330 08 Zruč-Senec



1. Příprava lůžka pro evakuační podložku

– Položte podložku na rošt lůžka.

– Ujistěte se, že je viditelný štítek. Šipky znázorňují správné umístění 
podložky směrem k hlavě nebo nohám ležícího.

– Ujistěte se, že je viditelný štítek, a umístěte matraci na horní 
stranu evakuační podložky.

– Připevněte rohové pásky evakuační podložky na rohy matrace.

Poznámka: Maximální rozměry použité matrace jsou 200 x 90 cm, 
Lůžko následně ustelte obvyklým způsobem.

EVAKUAČNÍ PODLOŽKA - Příprava lůžka a samotná evakuace

2. Příprava ležícího pro evakuaci

– Umístěte polštář pod pacientovu šíji, abyste tak zajistili 
dostatečnou ochranu a podporu oblasti krku evakuované osoby.

– Pokud je riziko, že by u evakuované osoby mohlo dojít k 
poranění hrudníku, pevným utažením jistícího popruhu 
umístěte evakuované osobě na oblast hrudníku polštář pro 
snížení tlaku na tuto oblast. Až poté zajišťovací popruh náležitě 
utáhněte.

– Nyní propojte spony protilehlých popruhů přes matraci a 
evakuovanou osobu a utáhněte. Utažení popruhů nesmí
evakuované osobě způsobit zranění.

– Upravte výšku lůžka do nejnižší možné polohy. Nyní je pacient 
připraven na evakuaci.

3. Přemístění pacienta z lůžka

– Pokud se rozhodnete pro evakuaci tažením za popruhy v nožní 
části matrace, posuňte matraci s ležícím pod úhlem 45° tak, 
abyste měli neustálou kontrolu nad rychlostí pohybu matrace z 
lůžka na zem, aby nedošlo k poranění ležícího.

Poznámka: Z bezpečnostních důvodu není tímto způsobem povole-
na evakuace osob s hmotností nad 250 kg. 

Pro bezpečnou evakuaci výrobce doporučuje, aby přesunutí paci-
enta z lůžka na zem bylo prováděno ve dvou osobách

-   1. osoba u hlavy pacienta zajišťuje stabilitu hlavy a krku a zároveň 
kontroluje rychlost sesunutí matrace na zem, zatímco...
-   2. osoba zjišťuje stažení matrace s pacientem dolů z lůžka na zem.

–

–

Doporučená evakuace 
ve dvou lidech

250KG



4. Evakuace pacienta na bezpečné místo

– Tažením za popruhy přemístěte podložku spolu s matrací z 
pokoje na místo stanovené v evakuačním plánu. Pro bezpečnou 
manipulaci s pacientem je doporučena obsluha ve dvou 
osobách.

– Pro snížení tření a zvýšení komfortu a efektivity evakuace 
nadlehčete při tažení rohy matrace. Pro snadnější zatočení kolem 
rohů můžete bok matrace odlehčit pomocí postranních úchytů.

– Upozornění: Mějte na paměti, že koberec na podlaze výrazně 
zvyšuje tření a evakuace je tak mnohem obtížnější.

EVAKUAČNÍ PODLOŽKA - Příprava lůžka a samotná evakuace

5. Evakuace po schodech

– Pokud je zapotřebí evakuovat po schodech, je výrobcem 
doporučeno toto provádět za účasti dvou osob. Evakuace osob 
o vyšší hmotnosti může pro bezpečný transport vyžadovat více 
osob obsluhy.

Upozornění: Transport po schodech provádějte co nejplynuleji, zvláště 
pak v počáteční fázi při překonávaní prvního schodu, kdy je zvýšený 
tlak na tělo pacienta.

6. Pravidelně kontrolujte neporušenost a celistvost evakuační 
podložky. Při porušení materiálu vadnou podložku zlikvidujte 
a nahraďte novým kusem.

7. V případě potřeby údržby a čištění postupujte podle instrukcí 
uvedených na štítku.

8. Evakuační podložku skladujte na suchém a chladném prostředí.

UPOZORNĚNÍ

Před použitím evakuační podložky si pečlivě přečtěte návod k obsluze a ujistěte se, že rozumíte všem
uvedeným instrukcím. Pokud některým pasážím obsluhy nebo upozornění nerozumíte, kontaktujte svého doda-

vatele. Pokud je evakuační podložka nesprávně umístěna nebo používána v rozporu s návodem
k obsluze, muže dojít k ublížení na zdraví evakuované osoby nebo obsluhy. Nesprávným použitím může

rovněž dojít k poškození samostatné evakuační podložky.

• NEPOUŽÍVEJTE evakuační podložku, pokud je poškozená nebo chybějí některé části výrobku.
• NEPŘEKRAČUJTE maximální povolené zatížení podložky.

KONTRAINDIKACE
• NEPOUŽÍVEJTE zařízení v případě, že pacient trpí vnějším poraněním nebo poraněním krku/páteře.

praní max. na 80° v sušičce na nízké 
teploty

nepoužívat 
bělidlo

nežehlit viz. návod

Doporučená evakuace po 
schodech ve dvou lidech

Upozornění: Transport po schodech provádějte co nejplynuleji, zvláště 
pak v počáteční fázi při překonávaní prvního schodu, kdy je zvýšený 
tlak na tělo pacienta.

6. Pravidelně kontrolujte neporušenost a celistvost evakuační 
podložky. 
a nahraďte novým kusem.

7. V případě potřeby údržby a čištění postupujte podle instrukcí 
uvedených na štítku.

80°
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